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I am pleased to present this progress report detailing the outcomes of my research trip, which was 
generously supported by the Karpat Center Travel Grant. This journey has been pivotal for  
advancing my thesis, 'Before Turning Turk: Turks and Italian Mercantile Communities 
Relations from the 13th Century to the Late-15th Century.' My work has been centered on 
uncovering and interpreting primary archival documents at the Archivio di Stato di Venezia, 
while also engaging in academic conferences and workshops to refine my research methodology 
and thesis framework. 
 
Research Objectives and Context 
The core aim of my project is to explore the intricate relationships between Ottoman Turks and 
Venetian merchants during a critical period in Mediterranean history. Specifically, I set out to: 
- Examine economic and diplomatic interactions through trade agreements and 
correspondence. 
- Analyze cultural exchanges and the formation of collective identities among both communities. 
- Understand how these interactions contributed to the evolving self-perception of both the 
Ottoman Turks and the Venetians. 
The Archivio di Stato di Venezia was chosen for its extensive and unique collections of 
documents, including trade contracts, diplomatic correspondences, and personal letters. These 
materials offer rich insights into how Venetian merchants established and maintained contacts 
with Ottoman officials and elites, thus laying the groundwork for understanding a more 
nuanced historical narrative. 
 
Methodology 
 
Archival Exploration: 
My research at the Archivio di Stato di Venezia was structured around a systematic approach to 
identifying and analyzing documents that directly referenced interactions with Ottoman entities. 
I began with a comprehensive survey of available materials, subsequently prioritizing records 
that offered detailed accounts of trade negotiations, diplomatic exchanges, and cultural 
encounters. 
Document Analysis: 
The process involved: 
- Thematic Identification: Extracting recurring themes such as negotiation tactics, commercial 
agreements, and reflections on cultural identity. 
- Contextual Comparison: Juxtaposing archival findings with existing secondary sources to 
validate interpretations and highlight new insights. 
- Linguistic Considerations: Addressing the challenges of working with documents in Italian, 
Latin, and Ottoman Turkish. Despite the support from archival staff, the nuances of historical 



language require ongoing cross-referencing with Ottoman sources to achieve a balanced 
perspective. 
 
Academic Engagement 
After returning from my travel and archival research, I began applying for and participating in 
conferences and workshops, which have since offered valuable opportunities for academic 
engagement. These events served as platforms for me to: 

• Present Preliminary Findings: I shared early insights from my archival research 
with scholars specializing in Mediterranean studies and Ottoman history. 

• Discuss Translation and Interpretation Challenges: Engaging with fellow 
researchers allowed me to address the complexities of working with historical languages 
and refine my methodological approach. 

• Enhance Scholarly Dialogue: Although these interactions did not immediately result in 
collaborative projects, they provided a critical forum for exchanging ideas and receiving 
feedback that has strengthened my research framework. 

This active engagement in academic events, initiated after my travel, has been instrumental in 
reinforcing the core objectives of my thesis and has provided fresh perspectives to guide my 
ongoing work. 
 
Key Findings 
 
Economic and Diplomatic Interactions: 
The archival documents revealed a detailed picture of the sophisticated economic and diplomatic 
interactions between Venetian merchants and Ottoman counterparts. Key observations include: 
- Negotiation Tactics: Venetian merchants employed advanced strategies in negotiating 
favorable terms, which were often formalized in trade agreements and contracts. 
- Diplomatic Channels: Beyond commerce, the documents illustrate the establishment of 
diplomatic channels that were crucial in managing conflicts and forging lasting alliances. 
Cultural Exchanges and Identity Formation: 
The archival evidence also sheds light on the cultural dimensions of these interactions: 
- Mutual Perceptions: The documents reflect a complex interplay of admiration and cautious 
pragmatism, where both sides recognized the strategic benefits of their exchanges while 
maintaining distinct cultural identities. 
- Influence on Self-Image: The data suggests that these interactions contributed to the evolving 
narrative of Venetian and Ottoman Turkish identities, challenging traditional historical accounts 
that often oversimplify these relationships as merely transactional. 

Challenges and Future Directions 
Language and Interpretation: 
Working with historical documents in Venetian and Ottoman Turkish presented notable 
challenges. Although the archival staff offered essential support, subtle linguistic nuances and 
contextual intricacies continue to require careful interpretation. To overcome these hurdles, 
future work will focus on: 
- Cross-referencing the Venetian archival documents with Ottoman archival sources. 
- Collaborating with language experts to ensure accuracy in translation and interpretation. 



 
 
 
 
 
Expanding the Archival Search and Academic Engagement: 
Encouraged by the success at the Archivio di Stato di Venezia, I plan to extend my research to 
additional Venetian repositories, such as the Biblioteca Nazionale Marciana. This expansion will 
not only enrich the available primary source material but also provide a broader foundation for 
the arguments presented in my thesis. 
Furthermore, active participation in upcoming conferences and workshops remains a priority. 
These academic engagements are crucial for: 
- Presenting refined analyses of archival findings. 
- Integrating diverse scholarly perspectives that will contribute to the evolution of my thesis. 
- Establishing a network of collaborators and experts who can offer insights into the 
complexities of Ottoman-Venetian interactions. 
-  
Conclusion 
 
The Karpat Center’s Travel Grant has been instrumental in advancing my research, enabling both 
rigorous archival investigation and meaningful academic dialogue. The documents from the 
Archivio di Stato di Venezia have provided invaluable insights into the economic, diplomatic, and 
cultural exchanges that characterized Ottoman-Venetian relations. Combined with the 
constructive feedback received at various conferences and workshops, these findings have 
significantly strengthened the foundation of my thesis. 
 
Moving forward, I am committed to further refining my research methodologies, expanding my 
archival exploration, and deepening my engagement with the academic community. I am 
grateful for the continued support of the Karpat Center, which has made this crucial phase of 
my research possible. I look forward to incorporating these insights into my final dissertation 
and sharing the outcomes with a broader scholarly audience. 
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